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Overview (Visão geral)

Microphone
(Microfone)

Camera Lens
(Lente da câmera)

Adjustable Bracket
(Suporte ajustável)

360° Rotate
(Rotação de 360°)

Tripod-ready design 
(Design compatível com tripé)

Privacy Cover
(Capa de privacidade)

Cover Closed
(Tampa Fechada)

Cover Open
(Tampa Aberta)



USB-A & USB-C 2-in-1 (USB-A e USB-C 2 em 1)

Position the Camera (Posicione a câmara)

USB-A

USB-C

USB-C

USB-A



INSTALLATION STEPS
1. Make sure your PC or Mac is 

running a supported operating system.
2. Plug the camera into any available USB port on your device.
3. The camera is ready to use with any video chat or conferencing software 

that supports video input—such as Zoom, Microsoft Teams, Google Meet, 
etc.

SYSTEM REQUIREMENTS
The Genius webcam series supports UVC (USB Video Class), enabling 
driver-free, plug-and-play operation on Windows® 8, 10, 11 or later, and macOS 
10.10 or later, with a processor requirement of dual-core 1.4 GHz or above.

PASOS DE INSTALACIÓN
1. Asegúrese de que su PC o Mac 

esté ejecutando un sistema operativo compatible.
2. Conecte la cámara a cualquier puerto USB disponible de su dispositivo.
3. La cámara está lista para usarse con cualquier software de videollamadas o 

conferencias que admita entrada de video, como Zoom, Microsoft Teams, 
Google Meet, etc.

REQUISITOS DEL SISTEMA
La serie de webcams Genius es compatible con UVC (USB Video Class), lo que 
permite un funcionamiento plug-and-play sin necesidad de controladores en 
Windows® 8, 10, 11 o versiones posteriores, y macOS 10.10 o posterior, con un 
requisito de procesador de doble núcleo a 1,4 GHz o superior.

ЭТАПЫ УСТАНОВКИ
1. Убедитесь, что на вашем ПК или Mac установлена 

поддерживаемая операционная система.
2. Подключите камеру к любому доступному USB-порту устройства.
3. Камера готова к использованию с любым программным обеспечением 

для видеочатов и конференций, поддерживающим видеоввод, таким 
как Zoom, Microsoft Teams, Google Meet и др.

СИСТЕМНЫЕ ТРЕБОВАНИЯ
Серия веб-камер Genius поддерживает UVC (USB Video Class), обеспечивая 
работу по принципу plug-and-play без установки драйверов в Windows® 8, 
10, 11 или более поздних версиях, а также в macOS 10.10 или выше. 
Требуется двухъядерный процессор с частотой не менее 1,4 ГГц.
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Español 

Русский 



KROKY INSTALACE
1. Ujistěte se, že váš počítač PC nebo Mac 

používá podporovaný operační systém.
2. Připojte kameru k libovolnému dostupnému portu USB.
3. Kamera je připravena k použití s jakýmkoli softwarem pro videohovory nebo 

konference podporujícím video vstup, jako je Zoom, Microsoft Teams, 
Google Meet atd.

SYSTÉMOVÉ POŽADAVKY
Řada webových kamer Genius podporuje UVC (USB Video Class), což umožňuje 
bezovladačový provoz typu plug-and-play v systémech Windows® 8, 10, 11 nebo 
novějších a macOS 10.10 nebo novějším. Požadován je dvoujádrový procesor s 
frekvencí alespoň 1,4 GHz.

ОРНАТУ ҚАДАМДАРЫ
1. ДК немесе Mac құрылғыңызда қолдау 

көрсетілетін операциялық жүйе орнатылғанына көз жеткізіңіз.
2. Каме раны құрылғыдағы кез келген бос USB портына қосыңыз.
3. Камера Zoom, Microsoft Teams, Google Meet және басқа да бейне енгізуді 

қолдайтын бейнеконференция бағдарламаларымен пайдалануға 
дайын.

ЖҮЙЕЛІК ТАЛАПТАР
Genius веб-камера сериясы UVC (USB Video Class) стандартын қолдайды, 
бұл Windows® 8, 10, 11 немесе кейінгі нұсқаларда және macOS 10.10 немесе 
одан жоғары жүйелерде драйверсіз, plug-and-play жұмысын қамтамасыз 
етеді. Процессор талаптары: кемінде 1,4 ГГц жиіліктегі екі ядролы 
процессор.

КРОКИ ВСТАНОВЛЕННЯ
1. Переконайтеся, що ваш ПК або Mac 

працює на підтримуваній операційній системі.
2. Підключіть камеру до будь-якого доступного USB-порту.
3. Камера готова до використання з будь-яким програмним 

забезпеченням для відеочатів або конференцій, що підтримує відеовхід, 
наприклад Zoom, Microsoft Teams, Google Meet тощо.

СИСТЕМНІ ВИМОГИ
Серія веб-камер Genius підтримує UVC (USB Video Class), що забезпечує 
роботу plug-and-play без встановлення драйверів у Windows® 8, 10, 11 або 
новіших версіях та macOS 10.10 або пізніших. Потрібен двоядерний 
процесор з частотою не менше 1,4 ГГц.

Қазақ

Українська

Česky



INSTALLATIONSSCHRITTE
1. Stellen Sie sicher, dass Ihr PC oder Mac 

ein unterstütztes Betriebssystem verwendet.
2. Schließen Sie die Kamera an einen beliebigen freien USB-Anschluss an.
3. Die Kamera ist sofort einsatzbereit mit jeder Videochat- oder Konferenzsoft-

ware, die Videoeingang unterstützt, wie z. B. Zoom, Microsoft Teams, Google 
Meet usw.

SYSTEMVORAUSSETZUNGEN
Die Genius Webcam-Serie unterstützt UVC (USB Video Class) und ermöglicht 
einen treiberlosen Plug-and-Play-Betrieb unter Windows® 8, 10, 11 oder höher 
sowie macOS 10.10 oder höher. Erforderlich ist ein Dual-Core-Prozessor mit 
mindestens 1,4 GHz.

TELEPÍTÉSI LÉPÉSEK
1. Győződjön meg róla, hogy PC-je vagy Mac 

számítógépe támogatott operációs rendszert futtat.
2. Csatlakoztassa a kamerát az eszköz bármely elérhető USB-portjához.
3. A kamera azonnal használható bármely videóchat- vagy konferenciaalkal-

mazással, amely támogatja a videobemenetet, például Zoom, Microsoft 
Teams, Google Meet stb.

RENDSZERKÖVETELMÉNYEK
A Genius webkamera sorozat támogatja az UVC (USB Video Class) szabványt, 
amely lehetővé teszi az illesztőprogram nélküli, plug-and-play működést 
Windows® 8, 10, 11 vagy újabb, valamint macOS 10.10 vagy újabb 
rendszereken. A rendszerkövetelmény: legalább 1,4 GHz-es kétmagos 
processzor.

KROKI INSTALACJI
1. Upewnij się, że komputer PC lub Mac 

korzysta z obsługiwanego systemu operacyjnego.
2. Podłącz kamerę do dowolnego dostępnego portu USB.
3. Kamera jest gotowa do użycia z dowolnym oprogramowaniem do 

wideorozmów lub konferencji obsługującym wejście wideo, takim jak Zoom, 
Microsoft Teams, Google Meet itp.

WYMAGANIA SYSTEMOWE
Seria kamer internetowych Genius obsługuje standard UVC (USB Video Class), 
umożliwiając bezsterownikową obsługę typu plug-and-play w systemach 
Windows® 8, 10, 11 lub nowszych oraz macOS 10.10 lub nowszym. Wymagany 
jest dwurdzeniowy procesor o częstotliwości co najmniej 1,4 GHz.

Polski 

Deutsch

Magyar



ETAPAS DE INSTALAÇÃO
1. Certifique-se de que seu PC ou Mac 

esteja executando um sistema operacional compatível.
2. Conecte a câmera a qualquer porta USB disponível.
3. A câmera está pronta para uso com qualquer software de videochamadas 

ou conferências que suporte entrada de vídeo, como Zoom, Microsoft 
Teams, Google Meet, etc.

REQUISITOS DO SISTEMA
A série de webcams Genius é compatível com UVC (USB Video Class), 
permitindo operação plug-and-play sem a necessidade de drivers no Windows® 
8, 10, 11 ou versões posteriores, bem como no macOS 10.10 ou posterior. 
Requer processador dual-core de 1,4 GHz ou superior.

ÉTAPES D'INSTALLATION
1. Assurez-vous que votre PC ou Mac 

utilise un système d’exploitation pris en charge.
2. Branchez la caméra sur un port USB disponible.
3. La caméra est prête à être utilisée avec tout logiciel de visioconférence 

prenant en charge l’entrée vidéo, tel que Zoom, Microsoft Teams, Google 
Meet, etc.

CONFIGURATION SYSTÈME REQUISE
La série de webcams Genius prend en charge UVC (USB Video Class), 
permettant une utilisation plug-and-play sans pilote sous Windows® 8, 10, 11 
ou versions ultérieures, ainsi que macOS 10.10 ou ultérieur. Un processeur 
double cœur de 1,4 GHz ou plus est requis.

PROCEDURA DI INSTALLAZIONE
1. Verificare che il PC o Mac utilizzi un sistema 

operativo supportato.
2. Collegare la videocamera a una porta USB disponibile.
3. La videocamera è pronta all’uso con qualsiasi software di videochat o 

conferenza che supporti l’ingresso video, come Zoom, Microsoft Teams, 
Google Meet, ecc.

REQUISITI DI SISTEMA
La serie di webcam Genius supporta UVC (USB Video Class), consentendo un 
funzionamento plug-and-play senza driver su Windows® 8, 10, 11 o versioni 
successive e macOS 10.10 o successivi. È richiesto un processore dual-core da 
1,4 GHz o superiore.
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KROKY INŠTALÁCIE
1. Uistite sa, že váš počítač PC alebo Mac 

používa podporovaný operačný systém.
2. Pripojte kameru k ľubovoľnému dostupnému portu USB.
3. Kamera je pripravená na použitie s akýmkoľvek softvérom na videohovory 

alebo konferencie, ktorý podporuje video vstup, ako sú Zoom, Microsoft 
Teams, Google Meet atď.

SYSTÉMOVÉ POŽIADAVKY
Séria webových kamier Genius podporuje UVC (USB Video Class), čo umožňuje 
bezovládačovú prevádzku typu plug-and-play v systémoch Windows® 8, 10, 11 
alebo novších a macOS 10.10 alebo novšom. Vyžaduje sa dvojjadrový procesor s 
frekvenciou minimálne 1,4 GHz.

PASSOS DE INSTALAÇÃO
1. Certifique-se de que o seu PC ou Mac 

utiliza um sistema operativo compatível.
2. Ligue a câmara a qualquer porta USB disponível.
3. A câmara está pronta a ser utilizada com qualquer software de 

videochamada ou conferência que suporte entrada de vídeo, como Zoom, 
Microsoft Teams, Google Meet, etc.

REQUISITOS DO SISTEMA
A série de webcams Genius suporta UVC (USB Video Class), permitindo 
funcionamento plug-and-play sem controladores no Windows® 8, 10, 11 ou 
posterior, bem como no macOS 10.10 ou posterior. É necessário um 
processador dual-core de 1,4 GHz ou superior.

NAMESTITVENI KORAKI
1. Prepričajte se, da vaš PC ali Mac 

uporablja podprt operacijski sistem.
2. Priključite kamero v katera koli razpoložljiva vrata USB.
3. Kamera je pripravljena za uporabo s katero koli programsko opremo za 

video klepet ali konference, ki podpira video vhod, kot so Zoom, Microsoft 
Teams, Google Meet itd.

SISTEMSKE ZAHTEVE
Serija spletnih kamer Genius podpira UVC (USB Video Class), kar omogoča 
delovanje plug-and-play brez gonilnikov v sistemih Windows® 8, 10, 11 ali 
novejših ter macOS 10.10 ali novejših. Zahtevan je dvojedrni procesor s 
frekvenco vsaj 1,4 GHz.

Slovenščina 

Slovenčina

Português



KORACI INSTALACIJE
1. Provjerite da vaš PC ili Mac 

koristi podržani operativni sistem.
2. Priključite kameru na bilo koji dostupni USB port.
3. Kamera je spremna za upotrebu sa svim softverima za video-pozive ili 

konferencije koji podržavaju video ulaz, kao što su Zoom, Microsoft Teams, 
Google Meet itd.

SISTEMSKI ZAHTJEVI
Serija web kamera Genius podržava UVC (USB Video Class), omogućavajući 
plug-and-play rad bez instalacije drajvera na Windows® 8, 10, 11 ili novijim 
verzijama, kao i macOS 10.10 ili novijem. Potreban je dvojezgreni procesor od 
najmanje 1,4 GHz.

PAȘI DE INSTALARE
1. Asigurați-vă că PC-ul sau Mac-ul 

dvs. rulează un sistem de operare compatibil.
2. Conectați camera la orice port USB disponibil.
3. Camera este gata de utilizare cu orice software de chat video sau conferințe 

care acceptă intrare video, precum Zoom, Microsoft Teams, Google Meet etc.
CERINȚE DE SISTEM
Seria de camere web Genius acceptă UVC (USB Video Class), permițând 
funcționarea plug-and-play fără drivere pe Windows® 8, 10, 11 sau versiuni 
ulterioare și macOS 10.10 sau ulterior. Este necesar un procesor dual-core de 
minimum 1,4 GHz.

СТЪПКИ ЗА ИНСТАЛИРАНЕ
1. Уверете се, че вашият PC или Mac 

работи с поддържана операционна система.
2. Свържете камерата към който и да е наличен USB порт.
3. Камерата е готова за използване с всеки софтуер за видео разговори 

или конференции, който поддържа видео вход, като Zoom, Microsoft 
Teams, Google Meet и др.

СИСТЕМНИ ИЗИСКВАНИЯ
Серията уеб камери Genius поддържа UVC (USB Video Class), което 
позволява работа тип plug-and-play без драйвери под Windows® 8, 10, 11 
или по-нови версии, както и macOS 10.10 или по-нова версия. Изисква се 
двуядрен процесор с честота поне 1,4 GHz.

Hrvatski / Bosanski / Srpski

Română 

Български 



ΒΉΜΑΤΑ ΕΓΚΑΤΆΣΤΑΣΗΣ
1. Βεβαιωθείτε ότι ο υπολογιστής PC ή Mac 

χρησιμοποιεί υποστηριζόμενο λειτουργικό σύστημα.
2. Συνδέστε την κάμερα σε οποιαδήποτε διαθέσιμη θύρα USB.
3. Η κάμερα είναι έτοιμη για χρήση με οποιοδήποτε λογισμικό βιντεοκλήσεων 

ή τηλεδιασκέψεων που υποστηρίζει είσοδο βίντεο, όπως Zoom, Microsoft 
Teams, Google Meet κ.λπ.

ΑΠΑΙΤΉΣΕΙΣ ΣΥΣΤΉΜΑΤΟΣ
Η σειρά webcam Genius υποστηρίζει UVC (USB Video Class), επιτρέποντας 
λειτουργία plug-and-play χωρίς οδηγούς σε Windows® 8, 10, 11 ή νεότερα και 
macOS 10.10 ή νεότερο. Απαιτείται επεξεργαστής διπλού πυρήνα 1,4 GHz ή 
υψηλότερος.

KURULUM ADIMLARI
1. PC veya Mac bilgisayarınızın desteklenen 

bir işletim sistemi kullandığından emin olun.
2. Kamerayı cihazınızdaki herhangi bir boş USB bağlantı noktasına takın.
3. Kamera, Zoom, Microsoft Teams, Google Meet gibi video girişi destekleyen 

tüm görüntülü görüşme ve konferans yazılımlarıyla kullanıma hazırdır.
SISTEM GEREKSINIMLERI
Genius web kamera serisi UVC (USB Video Class) desteği sunar ve Windows® 8, 
10, 11 veya daha yeni sürümler ile macOS 10.10 veya üzeri sistemlerde 
sürücüsüz, tak-çalıştır kullanım sağlar. En az 1,4 GHz çift çekirdekli işlemci 
gereklidir.

ᲘᲜᲡᲢᲐᲚᲐᲪᲘᲘᲡ ᲜᲐᲑᲘᲯᲔᲑᲘ
1. დარწმუნდით, რომ თქვენი PC ან 

Mac მუშაობს მხარდაჭერილ ოპერაციულ სისტემაზე.
2. შეაერთეთ კამერა მოწყობილობის ნებისმიერ ხელმისაწვდომ USB 

პორტში.
3. კამერა მზად არის გამოსაყენებლად ყველა ვიდეოჩატის ან 

კონფერენციის პროგრამასთან, რომელიც მხარს უჭერს ვიდეო 
შეყვანას, როგორიცაა Zoom, Microsoft Teams, Google Meet და სხვა.

ᲡᲘᲡᲢᲔᲛᲘᲡ ᲛᲝᲗᲮᲝᲕᲜᲔᲑᲘ
Genius ვებკამერების სერია მხარს უჭერს UVC-ს (USB Video Class), რაც 
უზრუნველყოფს დრაივერის გარეშე plug-and-play მუშაობას Windows® 8, 
10, 11 ან უფრო ახალ ვერსიებზე და macOS 10.10 ან უფრო ახალ 
სისტემებზე. საჭიროა მინიმუმ 1.4 GHz ორბირთვიანი პროცესორი.

Ελληνικά 

Türkçe

საქართველო 



KURULUM ADIMLARI
1. Įsitikinkite, kad jūsų PC arba Mac 

naudoja palaikomą operacinę sistemą.
2. Prijunkite kamerą prie bet kurio laisvo USB prievado.
3. Kamera paruošta naudoti su bet kuria vaizdo pokalbių ar konferencijų 

programine įranga, palaikančia vaizdo įvestį, pvz., Zoom, Microsoft Teams, 
Google Meet ir kt.

SISTEM GEREKSINIMLERI
Genius internetinių kamerų serija palaiko UVC (USB Video Class), užtikrindama 
„plug-and-play“ veikimą be tvarkyklių Windows® 8, 10, 11 ar naujesnėse 
versijose bei macOS 10.10 ar naujesnėje. Reikalingas ne mažesnis kaip 1,4 GHz 
dviejų branduolių procesorius.

INSTALLIJUHISED
1. Veenduge, et teie PC või Mac 

kasutab toetatud operatsioonisüsteemi.
2. Ühendage kaamera mis tahes saadaolevasse USB-porti.
3. Kaamera on kasutusvalmis kõigi videovestluse või konverentsitarkvaradega, 

mis toetavad videosisendit, nagu Zoom, Microsoft Teams, Google Meet jne.
SÜSTEEMINÕUDED
Genius veebikaamerate seeria toetab UVC-d (USB Video Class), võimaldades 
draiverivaba plug-and-play kasutust Windows® 8, 10, 11 või uuemates 
versioonides ning macOS 10.10 või uuemas. Nõutav on vähemalt 1,4 GHz 
kahetuumaline protsessor.

INSTALĒŠANAS DARBĪBAS
1. Pārliecinieties, ka jūsu PC vai Mac 

darbojas ar atbalstītu operētājsistēmu.
2. Pievienojiet kameru jebkuram pieejamam USB portam.
3. Kamera ir gatava lietošanai ar jebkuru video tērzēšanas vai konferenču 

programmatūru, kas atbalsta video ievadi, piemēram, Zoom, Microsoft 
Teams, Google Meet u.c.

SISTĒMAS PRASĪBAS
Genius tīmekļa kameru sērija atbalsta UVC (USB Video Class), nodrošinot 
draiveru neizmantojošu plug-and-play darbību operētājsistēmās Windows® 8, 
10, 11 vai jaunākās un macOS 10.10 vai jaunākā. Nepieciešams vismaz 1,4 GHz 
divkodolu procesors.

Eesti 

Latviešu

Lietuvių



���� �� ح�طواٮ� ال����
��ل مدعوم.1. ع� ام ��س� هار� PC �ؤ Mac ��عمل ����ط� ���كٔد مں� �ںٔ� ح�
د� USB م��اح.2. �� م ����وص��ل الكام��را ���ىٔ� م�� ��
��د��و، م��ل 3. ال ال�� ��د��و �ؤ مؤ��مراٮ� ��دعم ٕ�دح� ه� �� دام مع �ىٔ� ��ر��امح� دردس� اهر�ە� ل��س��ح� الكام��را ح�

��رها. Zoom وMicrosoft Teams وGoogle Meet وع�
ام ط� اٮ� ال�� م��طل��

��ل  ع� ��دعم سلسله� كام��راٮ� الو���� مں� Genius مع��ار UVC  (USB Video Class)، مما ������ح ال��س�
مه� ®Windows 8 و10 و11 �ؤ  اٮ� علی �ٔ��ط� ه� �لٕی ��عر���� ��ل دوں� الحاح� ع� ام ال��وص��ل وال��س� ����ط�

واە� ��سرعه� 1.4  ا�یٔ� ال�� اً ���� . ����طل�� معالح� ل�� macOS 10.10 �ؤ �حٔدٮ� ، وكد� ا�ٕ�صداراٮ� ا��حٔدٮ�
اهر��ر� �ؤ �عٔلی. ��ح� ح�

CÁC BƯỚC CÀI ĐẶT
1. Đảm bảo PC hoặc Mac của bạn đang chạy 

hệ điều hành được hỗ trợ.
2. Cắm camera vào bất kỳ cổng USB khả dụng nào.
3. Camera sẵn sàng sử dụng với mọi phần mềm trò chuyện video hoặc hội 

nghị hỗ trợ đầu vào video như Zoom, Microsoft Teams, Google Meet, v.v.
YÊU CẦU HỆ THỐNG
Dòng webcam Genius hỗ trợ UVC (USB Video Class), cho phép hoạt động cắm là 
chạy không cần trình điều khiển trên Windows® 8, 10, 11 hoặc phiên bản mới 
hơn và macOS 10.10 trở lên. Yêu cầu bộ xử lý lõi kép 1,4 GHz hoặc cao hơn.

LANGKAH-LANGKAH INSTALASI
1. Pastikan PC atau Mac Anda 

menjalankan sistem operasi yang didukung.
2. Hubungkan kamera ke port USB yang tersedia.
3. Kamera siap digunakan dengan perangkat lunak panggilan video atau 

konferensi apa pun yang mendukung input video, seperti Zoom, Microsoft 
Teams, Google Meet, dan lainnya.

PERSYARATAN SISTEM
Seri webcam Genius mendukung UVC (USB Video Class), memungkinkan 
pengoperasian plug-and-play tanpa driver pada Windows® 8, 10, 11 atau versi 
lebih baru, serta macOS 10.10 atau lebih baru. Diperlukan prosesor dual-core 
1,4 GHz atau lebih tinggi.

يبرع

Bahasa Indonesia

Tiếng Việt



ข้ันตอนการติดต้ัง
1. ตรวจสอบให้แน่ใจว่า PC หรือ Mac 

ของคุณใช้ระบบปฏิบัติการท่ีรองรับ
2. เสียบกล้องเข้ากับพอร์ต USB ท่ีมีอยู่
3. กล้องพร้อมใช้งานกับซอฟต์แวร์วิดีโอแชทหรือการประชุมใด ๆ ท่ีรองรับอินพุตวิดีโอ เช่น 

Zoom, Microsoft Teams, Google Meet เป็นต้น
ข้อกำหนดของระบบ
เว็บแคมซีรีส์ Genius รองรับ UVC (USB Video Class) ช่วยให้ใช้งานแบบเสียบแล้วใช้ได้ทันทีโดย
ไม่ต้องติดต้ังไดรเวอร์บน Windows® 8, 10, 11 หรือเวอร์ชันใหม่กว่า และ macOS 10.10 ข้ึนไป 
โดยต้องใช้โปรเซสเซอร์แบบดูอัลคอร์ความเร็ว 1.4 GHz หรือสูงกว่า

安装步骤
1. 请确认您的 PC 或 Mac 正在运行受支持的操作系统。
2. 将摄像头连接至设备上的任意可用 USB 接口。
3. 摄像头可立即与任何支持视频输入的视频聊天或会议软件配合使用，例如 Zoom、

Microsoft Teams、Google Meet 等。
系统要求
Genius 摄像头系列支持 UVC（USB 视频类）标准，可在 Windows® �、��、�� 或更高版
本以及 macOS ��.�� 或更高版本上实现免驱动即插即用操作。系统需配备 1.4 GHz 或
以上的双核处理器。

ภาษาไทย

简体中文 



Federal Communication Commission (FCC) Interference 
Statement:

This equipment has been tested and found to comply with the limits of a Class B digital device, 
pursuant to Part 15 of the FCC Rules.

These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation.  
This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and 
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communica 
tions.

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation.  
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:  
• Reorient or relocate the receiving antenna.  
• Increase the separation between the equipment and receiver.  
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the  receiver is 

connected.  
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. 
Operation is subject to the following two conditions:  
1. this device may not cause harmful interference, and  
2. this device must accept any interference received, including interference that may cause 

undesired operation.

FCC CAUTION : 
Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer responsible for 
compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

DISCLAIMER : 
The following does not apply to any country where such provisions are inconsistent with local 
law:  
KYE Systems Corp. makes no warranties with respect to this documentation, whether expressed 
or implied.
All material is provided “as is.” This includes, but is not limited to, any implied warranties of 
merchantability and fitness for a particular purpose.  
The information covered in this document is subject to change without notice.

KYE Systems Corp. assumes no responsibility for any errors that may appear in this document.  
All brand names mentioned in this manual are trademarks or registered trademarks of their 
respective companies.

© KYE Systems Corp. All rights reserved.



Polski   KYE Systems Corp.  Oświadcza, że niniejsze urządzenie jest zgodne z zasadniczymi 
wymaganiami i innymi odpowiednimi postanowieniami dyrektywy EMC 2014/30/UE i dyrektywy RoHS 
2011/65/UE. 
Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod adresem : 
https://www.geniusnet.com/en/support

Română   KYE Systems Corp.  Declară că acest dispozitiv este în conformitate cu
cerințele esențiale și alte dispoziții relevante ale Directivei EMC 2014/30/UE și Directivei RoHS 
2011/65/UE. 
Textul complet al declarației UE de conformitate este disponibil la : 
https://www.geniusnet.com/en/support

Slovenčina   KYE Systems Corp.  Týmto vyhlasuje, že toto zariadenie spĺňa základné
požiadavky a ďalšie relevantné ustanovenia smernice EMC 2014/30/EÚ a smernice RoHS 2011/65/EÚ. 
Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je dostupné na : 
https://www.geniusnet.com/en/support

Eesti   KYE Systems Corp.  Kinnitab käesolevaga, et see seade vastab direktiivi
EMC 2014/30/EL ja RoHS-direktiivi 2011/65/EL olulistele nõuetele ja asjakohastele sätetele. 
ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst on saadaval aadressil : 
https://www.geniusnet.com/en/support

Latviešu   KYE Systems Corp.  Apliecina, ka šī ierīce atbilst būtiskajām prasībām un
citiem attiecīgajiem Direktīvas EMC 2014/30/ES un Direktīvas RoHS 2011/65/ES noteikumiem. 
Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts ir pieejams vietnē : 
https://www.geniusnet.com/en/support

Lietuvių   KYE Systems Corp.  Deklaruoja, kad šis įrenginys atitinka esminius
reikalavimus ir kitas svarbias EMC direktyvos 2014/30/ES ir RoHS direktyvos 2011/65/ES nuostatas. 
Visas ES atitikties deklaracijos tekstas yra pasiekiamas adresu : 
https://www.geniusnet.com/en/support

Ελληνικά   H KYE Systems Corp.  Δηλώνει ότι η παρούσα συσκευή συμμορφώνεται
με τις βασικές απαιτήσεις και τις λοιπές σχετικές διατάξεις της οδηγίας EMC 2014/30/ΕΕ και της 
οδηγίας RoHS 2011/65/ΕΕ. 
Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης της ΕΕ είναι διαθέσιμο στη διεύθυνση : 
https://www.geniusnet.com/en/support

Български   KYE Systems Corp.  Декларира, че това устройство отговаря на основните 
изисквания и други съответни разпоредби на Директива EMC 2014/30/ЕС и Директива RoHS 
2011/65/ЕС. 
Пълният текст на декларацията за съответствие на ЕС е достъпен на адрес : 
https://www.geniusnet.com/en/support

Türkçe   KYE Systems Corp.  
Bu cihazın EMC Direktifi 2014/30/AB ve RoHS Direktifi 2011/65/AB’nin temel gerekleri ve diğer ilgili 
hükümleriyle uyumlu olduğunu beyan eder. 
AB uygunluk beyanının tam metni şu adreste mevcuttur : 
https://www.geniusnet.com/en/support

EU Declaration of Conformity 
(EMC Directive 2014/30/EU and RoHS Directive 2011/65/EU)

KYE SYSTEMS CORP. – Simplified EU Declaration of Conformity

English   KYE Systems Corp.  Hereby declares that this device is in compliance 
with the essential requirements and other relevant provisions of the EMC 
Directive 2014/30/EU and the RoHS Directive 2011/65/EU. 
Full text of the EU Declaration of Conformity  is available at : 
https://www.geniusnet.com/en/support

Deutsch   KYE Systems Corp.  Erklärt hiermit, dass dieses Gerät die grundlegenden Anforderungen 
und die weiteren einschlägigen Bestimmungen der EMV-Richtlinie 2014/30/EU und der 
RoHS-Richtlinie 2011/65/EU erfüllt. 
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist verfügbar unter : 
https://www.geniusnet.com/en/support

Français   KYE Systems Corp.  Déclare par la présente que cet appareil est conforme aux exigences 
essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive CEM 2014/30/UE et de la directive 
RoHS 2011/65/UE.
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à : 
https://www.geniusnet.com/en/support

Italiano   KYE Systems Corp.  Dichiara che il presente dispositivo è conforme ai requisiti essenziali e 
alle altre disposizioni pertinenti della direttiva EMC 2014/30/UE e della direttiva RoHS 2011/65/UE. 
Il testo completo della dichiarazione UE di conformità è disponibile all’indirizzo : 
https://www.geniusnet.com/en/support

Español   KYE Systems Corp.  Declara que este dispositivo cumple con los requisitos
esenciales y otras disposiciones pertinentes de la Directiva EMC 2014/30/UE y la Directiva RoHS 
2011/65/UE. 
El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible en : 
https://www.geniusnet.com/en/support

Português   A KYE Systems Corp.  Declara que este dispositivo está em conformidade com os 
requisitos essenciais e outras disposições relevantes da Diretiva EMC 2014/30/UE e da Diretiva RoHS 
2011/65/UE. 
O texto completo da declaração de conformidade da UE está disponível em : 
https://www.geniusnet.com/en/support

Čeština   KYE Systems Corp.  Tímto prohlašuje, že toto zařízení splňuje základní požadavky a další 
příslušná ustanovení směrnice EMC 2014/30/EU a směrnice RoHS 2011/65/EU. 
Úplné znění prohlášení o shodě EU je k dispozici na : 
https://www.geniusnet.com/en/support

Magyar   A KYE Systems Corp.  Ezennel kijelenti, hogy ez az eszköz megfelel az EMC 2014/30/EU 
irányelv és a RoHS 2011/65/EU irányelv lényeges követelményeinek és vonatkozó rendelkezéseinek. 
Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető itt : 
https://www.geniusnet.com/en/support
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Symbol pro třídění odpadu v evropských zemích
Tento symbol označuje, že tento výrobek je třeba zlikvidovat jako tříděný odpad.
Pro uživatele v evropských zemích platí následující zásady : 
• Tento výrobek je třeba zlikvidovat jako tříděný odpad v příslušné sběrně.  

Nelikvidujte s běžným komunálním odpadem.
• Další informace vám poskytne prodejce nebo místní orgány zodpovědné za likvidaci odpadu.

Az elkülönített hulladék-elhelyezésre figyelmeztető szimbólum az európai 
országokban
A szimbólum arra figyelmeztet, hogy a terméket külön hulladéklerakókban kell gyűjteni.
A következő figyelmeztetés kizárólag az európai felhasználókra vonatkozik : 
• A terméket az elkülönített hulladékgyűjtést figyelembe véve tervezték.  

Ne dobja ki a készüléket háztartási szeméttárolóba.
• További információkért vegye fel a kapcsolatot a viszonteladóval vagy a helyi 

hulladékgazdálkodásért felelős hatósággal.

Symbol zbiórki selektywnej w krajach europejskich
Symbol ten wskazuje, że produkt powinien być zbierany selektywnie.
Poniższe uwagi dotyczą wyłącznie użytkowników w krajach europejskich : 
• Ten produkt jest przeznaczony do zbiórki selektywnej w odpowiednim punkcie zbiórki.  

Nie należy pozbywać się go razem z odpadami gospodarstw domowych.
• W celu uzyskania dalszych informacji należy skontaktować się ze sprzedawcą lub z 

miejscowymi władzami odpowiedzialnymi za gospodarkę odpadami.

Σύμβολο για χωριστή περισυλλογή στις ευρωπαϊκές χώρες
Το σύμβολο αυτό υποδεικνύει ότι το συγκεκριμένο προϊόν πρέπει να περισυλλέγεται χωριστά. 
Τα ακόλουθα ισχύουν μόνο για χρήστες σε ευρωπαϊκές χώρες : 
• Το προϊόν προορίζεται για χωριστή περισυλλογή σε κάποιο ενδεδειγμένο σημείο αποκομιδής 

απορριμμάτων.  Μην το απορρίπτετε ως κοινό οικιακό απόρριμμα.
• Για περισσότερες πληροφορίες, επικοινωνήστε με το κατάστημα λιανικής που σας 

προμήθευσε το προϊόν ή με τις αρχές που είναι αρμόδιες για τη διαχείριση απορριμμάτων.

Ayrı biriktirilme için Avrupa ülkelerin sembolü
Bu sembol bu ürünlerin ayrı toplanması gerektiğinin göstergesidir.
Aşağıdaki bilgiler sadece Avrupa Ülkelerindeki kullanıcılar için geçerlidir : 
• Bu ürün ayrı bir noktada toplanılmak üzere dizayn edilmiştir.  Ev çöpü olarak atmayın.
• Daha fazla bilgi için tedarikçinizi veya bölgenizdeki çöp toplama otoritelere başvurun.

Sümbol eraldi kogumiseks Euroopa maades
See sümbol näitab, et seda toodet tuleb koguda eraldi. 
Alljärgnev kehtib ainult kasutajatele Euroopa maades : 
• Seda toodet tuleb kasutada eraldi vastavas kogumispunktis.  

Ärge likvideerige seda kui olmejääki.
• Kui teil on vaja enam teavet, võtke ühendus jaemüüja või kohaliku autoriteediga, kes on 

vastutav jäätmekorralduse teeninduse eest.
Atsevišķas atkritumu savākšanas simbols Eiropas valstīs
Šāds simbols norāda, ka izstrādājums ir jānošķir no citiem atkritumiem
Šie norādījumi attiecas tikai uz lietotājiem Eiropas valstīs : 
• Izstrādājumu paredzēts savākt atsevišķi no citiem atkritumiem tam piemērotā savākšanas 

vietā.  To nedrīkst izmest kopā ar sadzīves atkritumiem.
• Lai iegūtu papildu informāciju, sazinieties ar mazumtirgotāju vai vietējām institūcijām, kas 

atbild par atkritumu apsaimniekošanu.

Simbolis atskiram atliekų išmetimui įvairiose Europos šalyse
Šis simbolis nurodo, kad šis produktas turi būti išmetamas atskirai.
Sekanti informacija taikoma tik Europos šalių vartotojams : 
• Šis produktas sukurtas atskiram išmetimui tam tikrame atliekų surinkimo taške.  

Neišmeskite kaip buitinių šiukšlių.
• Dėl tolimesnės informacijos, susisiekite su mažmenininku arba vietinės valdžios organais 

atsakingais už atliekų tvarkymą.

Waste Electrical and Electronic Equipment

Symbol for Separate Collection in European Countries
This symbol indicates that this product is to be collected separately.
The following apply only to users in European countries : 
• This product is designated for separate collection at an appropriate collection point. 

Do not dispose of as household waste.
• For more information, contact the retailer or the local authorities in charge of waste 

management.

Symbol für Mülltrennung in der Europäischen Union
Dieses Symbol bedeutet, dass dieses Produkt separat entsorgt werden muss.
Folgendes gilt nur für Benutzer in der Europäischen Union : 
• Dieses Produkt muss an einem geeigneten Sammelplatz angeliefert werden.  

Entsorgen Sie das Produkt nicht im Haushaltmüll.
• Weitere Information erhalten Sie von Ihrem Einzelhändler oder von der für Entsorgung 

zuständigen örtlichen Behörde.

Symbole de collecte séparée dans les pays européens
Ce symbole indique que ce produit doit faire l’objet d’une collecte séparée. 
Ce qui suit ne s’applique qu’aux utilisateurs résidant dans les pays européens : 
• Ce produit a été conçu afin de faire l’objet d’une collecte séparée dans un centre de tri 

adéquat.  
Ne vous débarrassez pas de ce produit avec vos ordures ménagères.

• Pour plus d’informations, contactez votre revendeur ou le service assurant l’élimination des 
déchets.

Simbolo per la raccolta differenziata nei paesi europei
Il simbolo indica che questo prodotto si può raccogliere separatamente.
Quanto segue si applica soltanto agli utenti dei paesi europei : 
• Questo prodotto è stato progettato per la raccolta differenziata presso un punto di raccolta 

appropriato.  Non gettarlo insieme ai rifiuti di casa.
• Per maggiori informazioni, rivolgersi al rivenditore o all'autorità locale responsabile della 

gestione dei rifiuti.

Símbolo de recogida selectiva en países europeos
Este símbolo indica que este producto debe eliminarse por separado.
Las siguientes cláusulas se aplican únicamente a los usuarios de paises europeos : 
• Este producto debe reciclarse en lugares específicos.  No deseche como basura doméstica.  
• Para más información, póngase en contacto con el vendedor o las autoridades locales 

encargadas de la gestión de residuos.

Símbolo para a recolha separada em países da Europa
Este símbolo indica que este produto tem de ser recolhido separadamente.
Os seguintes pontos aplicam-se somente a utilizadores de países europeus : 
• Este produto está designado para a recolha separada num ponto de recolha apropriado.  

Não elimine este produto como lixo doméstico.
• Para mais informações contacte o vendedor ou as autoridades locais responsáveis pela 

gestão do lixo.

Symbool voor gescheiden afvalophaling in Europese landen
Dit symbool geeft aan dat dit product afzonderlijk moet worden opgehaald.
Het volgende geldt alleen voor inwoners van Europese landen : 
• Dit product werd ontworpen voor gescheiden inzameling op een geschikt inzamelingspunt.  

Het hoort niet bij het huishoudelijk afval.
• Neem voor meer informatie contact op met de verkoper of de plaatselijke overheid, belast 

met het afvalbeheer.



Symbol pro třídění odpadu v evropských zemích
Tento symbol označuje, že tento výrobek je třeba zlikvidovat jako tříděný odpad.
Pro uživatele v evropských zemích platí následující zásady : 
• Tento výrobek je třeba zlikvidovat jako tříděný odpad v příslušné sběrně.  

Nelikvidujte s běžným komunálním odpadem.
• Další informace vám poskytne prodejce nebo místní orgány zodpovědné za likvidaci odpadu.

Az elkülönített hulladék-elhelyezésre figyelmeztető szimbólum az európai 
országokban
A szimbólum arra figyelmeztet, hogy a terméket külön hulladéklerakókban kell gyűjteni.
A következő figyelmeztetés kizárólag az európai felhasználókra vonatkozik : 
• A terméket az elkülönített hulladékgyűjtést figyelembe véve tervezték.  

Ne dobja ki a készüléket háztartási szeméttárolóba.
• További információkért vegye fel a kapcsolatot a viszonteladóval vagy a helyi 

hulladékgazdálkodásért felelős hatósággal.

Symbol zbiórki selektywnej w krajach europejskich
Symbol ten wskazuje, że produkt powinien być zbierany selektywnie.
Poniższe uwagi dotyczą wyłącznie użytkowników w krajach europejskich : 
• Ten produkt jest przeznaczony do zbiórki selektywnej w odpowiednim punkcie zbiórki.  

Nie należy pozbywać się go razem z odpadami gospodarstw domowych.
• W celu uzyskania dalszych informacji należy skontaktować się ze sprzedawcą lub z 

miejscowymi władzami odpowiedzialnymi za gospodarkę odpadami.

Σύμβολο για χωριστή περισυλλογή στις ευρωπαϊκές χώρες
Το σύμβολο αυτό υποδεικνύει ότι το συγκεκριμένο προϊόν πρέπει να περισυλλέγεται χωριστά. 
Τα ακόλουθα ισχύουν μόνο για χρήστες σε ευρωπαϊκές χώρες : 
• Το προϊόν προορίζεται για χωριστή περισυλλογή σε κάποιο ενδεδειγμένο σημείο αποκομιδής 

απορριμμάτων.  Μην το απορρίπτετε ως κοινό οικιακό απόρριμμα.
• Για περισσότερες πληροφορίες, επικοινωνήστε με το κατάστημα λιανικής που σας 

προμήθευσε το προϊόν ή με τις αρχές που είναι αρμόδιες για τη διαχείριση απορριμμάτων.

Ayrı biriktirilme için Avrupa ülkelerin sembolü
Bu sembol bu ürünlerin ayrı toplanması gerektiğinin göstergesidir.
Aşağıdaki bilgiler sadece Avrupa Ülkelerindeki kullanıcılar için geçerlidir : 
• Bu ürün ayrı bir noktada toplanılmak üzere dizayn edilmiştir.  Ev çöpü olarak atmayın.
• Daha fazla bilgi için tedarikçinizi veya bölgenizdeki çöp toplama otoritelere başvurun.

Sümbol eraldi kogumiseks Euroopa maades
See sümbol näitab, et seda toodet tuleb koguda eraldi. 
Alljärgnev kehtib ainult kasutajatele Euroopa maades : 
• Seda toodet tuleb kasutada eraldi vastavas kogumispunktis.  

Ärge likvideerige seda kui olmejääki.
• Kui teil on vaja enam teavet, võtke ühendus jaemüüja või kohaliku autoriteediga, kes on 

vastutav jäätmekorralduse teeninduse eest.
Atsevišķas atkritumu savākšanas simbols Eiropas valstīs
Šāds simbols norāda, ka izstrādājums ir jānošķir no citiem atkritumiem
Šie norādījumi attiecas tikai uz lietotājiem Eiropas valstīs : 
• Izstrādājumu paredzēts savākt atsevišķi no citiem atkritumiem tam piemērotā savākšanas 

vietā.  To nedrīkst izmest kopā ar sadzīves atkritumiem.
• Lai iegūtu papildu informāciju, sazinieties ar mazumtirgotāju vai vietējām institūcijām, kas 

atbild par atkritumu apsaimniekošanu.

Simbolis atskiram atliekų išmetimui įvairiose Europos šalyse
Šis simbolis nurodo, kad šis produktas turi būti išmetamas atskirai.
Sekanti informacija taikoma tik Europos šalių vartotojams : 
• Šis produktas sukurtas atskiram išmetimui tam tikrame atliekų surinkimo taške.  

Neišmeskite kaip buitinių šiukšlių.
• Dėl tolimesnės informacijos, susisiekite su mažmenininku arba vietinės valdžios organais 

atsakingais už atliekų tvarkymą.

Waste Electrical and Electronic Equipment

Symbol for Separate Collection in European Countries
This symbol indicates that this product is to be collected separately.
The following apply only to users in European countries : 
• This product is designated for separate collection at an appropriate collection point. 

Do not dispose of as household waste.
• For more information, contact the retailer or the local authorities in charge of waste 

management.

Symbol für Mülltrennung in der Europäischen Union
Dieses Symbol bedeutet, dass dieses Produkt separat entsorgt werden muss.
Folgendes gilt nur für Benutzer in der Europäischen Union : 
• Dieses Produkt muss an einem geeigneten Sammelplatz angeliefert werden.  

Entsorgen Sie das Produkt nicht im Haushaltmüll.
• Weitere Information erhalten Sie von Ihrem Einzelhändler oder von der für Entsorgung 

zuständigen örtlichen Behörde.

Symbole de collecte séparée dans les pays européens
Ce symbole indique que ce produit doit faire l’objet d’une collecte séparée. 
Ce qui suit ne s’applique qu’aux utilisateurs résidant dans les pays européens : 
• Ce produit a été conçu afin de faire l’objet d’une collecte séparée dans un centre de tri 

adéquat.  
Ne vous débarrassez pas de ce produit avec vos ordures ménagères.

• Pour plus d’informations, contactez votre revendeur ou le service assurant l’élimination des 
déchets.

Simbolo per la raccolta differenziata nei paesi europei
Il simbolo indica che questo prodotto si può raccogliere separatamente.
Quanto segue si applica soltanto agli utenti dei paesi europei : 
• Questo prodotto è stato progettato per la raccolta differenziata presso un punto di raccolta 

appropriato.  Non gettarlo insieme ai rifiuti di casa.
• Per maggiori informazioni, rivolgersi al rivenditore o all'autorità locale responsabile della 

gestione dei rifiuti.

Símbolo de recogida selectiva en países europeos
Este símbolo indica que este producto debe eliminarse por separado.
Las siguientes cláusulas se aplican únicamente a los usuarios de paises europeos : 
• Este producto debe reciclarse en lugares específicos.  No deseche como basura doméstica.  
• Para más información, póngase en contacto con el vendedor o las autoridades locales 

encargadas de la gestión de residuos.

Símbolo para a recolha separada em países da Europa
Este símbolo indica que este produto tem de ser recolhido separadamente.
Os seguintes pontos aplicam-se somente a utilizadores de países europeus : 
• Este produto está designado para a recolha separada num ponto de recolha apropriado.  

Não elimine este produto como lixo doméstico.
• Para mais informações contacte o vendedor ou as autoridades locais responsáveis pela 

gestão do lixo.

Symbool voor gescheiden afvalophaling in Europese landen
Dit symbool geeft aan dat dit product afzonderlijk moet worden opgehaald.
Het volgende geldt alleen voor inwoners van Europese landen : 
• Dit product werd ontworpen voor gescheiden inzameling op een geschikt inzamelingspunt.  

Het hoort niet bij het huishoudelijk afval.
• Neem voor meer informatie contact op met de verkoper of de plaatselijke overheid, belast 

met het afvalbeheer.



SEGURANÇA E MANUTENÇÃO
DIRETRIZES SOBRE SEGURANÇA
Para atingir segurança máxima durante o uso do todos os produtos da Genius, sugerimos que 
você adote as seguintes diretrizes:
Caso tenha problema ao usar o dispositivo adequadamente e a solução de problemas não for 
suficiente para resolvê-lo, desconecte o dispositivo e entre em contato com a linha direta no site 
: https://www.geniusnet.com/support para obter suporte. Nunca tente consertar o dispositivo 
sozinho.
Não desmonte o dispositivo (isso invalida a garantia) e não tente consertá-lo por conta própria 
ou usá-lo em situações de carregamento anormal de corrente.
Mantenha o dispositivo longe de líquidos e da humidade. Opere o dispositivo somente em 
temperaturas entre 0°C (32°F) e 40°C (104 °F).
Se a temperatura exceder esse intervalo, desligue e desconecte o dispositivo para que a 
temperatura se estabilize e volte a um nível operacional adequado.

MANUTENÇÃO E USO
Todos os produtos da Genius exigem uma manutenção mínima para manter suas condições 
ideais. Recomendamos que você desconecte o dispositivo do computador uma vez por mês e 
limpe-o usando um tecido macio ou um cotonete para evitar o acúmulo de sujeira. 
Não use sabão ou produtos de limpeza agressivos.

AVISO DE BATERIA (SE APLICÁVEL)
Se o produto contiver uma bateria interna recarregável de lítio-íon.
Em geral, a vida útil dessa bateria depende do uso. Caso suspeite que a bateria recarregável de 
lítio-íon dentro do produto está esgotada (se ela estiver com a carga baixa), tente recarregá-la.
Cuidado: Não abra, não destrua e não exponha a materiais condutores (metal), humidade, 
líquido, fogo ou calor. Isso pode causar vazamentos ou explosão da bateria, resultando em 
lesões pessoais.
A vida útil da pilha varia de acordo com o uso.


